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Vármegyei életünkre kiváló jelen-
tőségű esemény színhelye volt hétfőn, 
f. hó 25-én Gyula városa. Ekkor igtat-

zö t t j e l e n t m e g a m e g y e i k ö z i g a z g a t á s j kormány megtisztelő bizalmáért, melynek 
új feje a d. e. 9 órakor kezdődő tava- e z e n ácsomat Szőnöm. 
szi rendes közgyűlésen, , , f z i n t e U a f t e l e U e l é s nagyrabecsü-

A , _ .. . , , léssel kell megemlékezném azon férfiúról 
a l l s P a n Elhívására a hivata- j8> k i e z e n á l l á s o m b a n eJöd6m vala, s ki 

los esküt, melyet dr. F á b r y Sándor U r m a kegyelet adóját, ieróvni már ez al-
ták be, nem ugyan valami nagy ünne-i főjegyző olvasott, érces hangon tette bálommal is kötelességemnek tartom. 
pélyességgel — mert hiszen erre ele- le. A főispáni szék elfoglalásakor régi! Elfoglalom tehát, a főispáni széket s 

sem volt*! — de a férfias szokás szerint négy főszolgabíró föl- megkezdem hivatalos működésemet s úgyis, 
komolysággal nyilvánuló bizalomteljes emeile az új főispánt viharos éljen- m i l í t e vármegye, főispánja, úgyis mint kor-
őszinte tisztelet jelei mellett Möltósá- zés közötl. mánybiztoa e kettős minőségemben is a 

n . . . . .. , . ¡; _ , , , , „ . legszivélvesebben üdvözlöm Hékésvármegye gos Reiszig Ede, volt vasvármegyei Ezután következett az űj fóispán t e k i n t e t e ; közönségét! 
alispánt, a király Őfelsége áltál rendki- székfoglaló beszéde, melyet im egész jöI tudom tekintetes Törvényhatóság, 
vüli kormánybiztosi hatalommal ujon- Jterjedelmében közlünk: hogy ama bizalmat — mely szülő várme-
ii-an kinevezett békésmegvei főispánt ™ 7 • , , . i > > t>> ¿i < , ¡gyémben környezett s mely ahhoz oly szo-1 { Tekintetes Torvmyhatcsagn Bizottsaq r/£ . . .. . .. 
h i v a t a l á b a . > > rossan füz — e vármegye területen teljes 

. , \ Ö császári és apostoli királyi Felsége 5 mértékben nem igényelhetem, de biztat a 
^ ÍN 0 v a k ^ K a m i i , t ö r v é n y s z é k i á H a l Békésvármegye főispánjává s a bel- remény^ hogy feladatom pártatlan és min-

elllök, H a v i á r Dani, o r s z . képv i se lő , ügyministerium vezetésével megbízott nagy- den i rányban részre hajlatlan megoldása 
K o n t ú r József , kir . j á r á s b i r ó , G r ó c z jméltéságu mkir. nünistereJnök ur által ezen által sikerülni fog megszereznem ama bi-
B é l a e n d r ő d i r. k, le lkész , F e h é r Bé la |vármegye kormánybiztosává kineveztetvén jzalmat s támogatást, mely szükséges arra , 
é s S z u c s u B é l a m b iz ta^ok r v í v a L í l l a s e s k ü m uíán ime elíogla- hogy tevékenységem a vármegye közjavát 

. i ^ | - / v -'] ) 6 ' l \ r i ry 1 r o m e r n 6 főispáni állási, me lye t előttem a j előmozdítsa, részemről legalább áthatva a 
m i n i m e g ü l v ö küldöttség KisereteDen, v á r m e g y e annyi jeles fia ós jnások is oly legjobb intentiók állal minden erőmből azon 
d i s z m a g y a r b a n , m e l l é n a L i p ó t r e n d s o j c e redménynyel visellek ; s első és elen- leszek, hogy fáradhatlan tevékenység s a 
l ovagkeresz t jéve l , l e lkes é l j enzések kö- gedhetlen kötelességemnek tartom Ieróvni vármegye összérdekeit felölelő gondosság 
— — , ,,, , jobbágyi hódolatomat ő Felsége a királv által megfeleljek ama követelményeknek, 

*) A megyegyulés tárgysorozataiéi csak -az), , t , .... . < . M . , , , , , . „ , . 
i ó L C h , n L l b a i o n d l L n lett félvér« „ l e g m a g a s a b b kitüntetéséért s melyen érzett melyek hivatalos állásomhoz füzóduek. utolsó percben, szombaton délben lett felvéve az 

uj ft) ispán. beiktatása is. 

T A R C Z A. 

hálámat kifejezni a nagyméltóságú m. kir. Hazánk fejlődött állami szervezetében 

Fordí tot ta : I f j . B. X., 

m é® v a l ó , 

— Grtin Anaaetáe. — 

Míg rózsás ajakán, csüggtem 
Önfoledten, mámorban : 
Koporsóról, elválásról 
Öb, mily sokat álmodtam ! 

S most, hogy néma sírján állok, 
Sebzett szivem feldobog : 
HŐ csókjára) mosolyára, 
Szeí'clmére gondolok. 

— Orüik AnniBt&i, — 

Sok-sok nászkoszorú sarjad 
Bedőlt, árnyas hantokon, 
S halvány arczú szép arának 
Haláltól szól elhalón 

S nem egy gyászkoszorú sarjad 
Díszkertekben a napon 
S halántékig a halottnak 
Tavaszról HZÓÍ biztatón. 

A h u l l á m r e g é j e , 

Wolton. 

Elhagyott fux a ló pari ján 
Lolmjlja bús lej él, 
Susogja halkan a hullám 
A szomorú regét: 

Szerették egymást imádva 
S moí*t mindkettő pihen : 
A hajós 3 a kedves lányka 
A tónak rnélyiben. 

Zordon, viharos időbe' 
Szállt a hajós útra, 
Nem tért vissza hát kereste 
S — rátalált a lányka, 

A saját kelepczéjáben megfogva, 
Francziából fordította: 

Ssandy György, 

Többen voltunk együtt a Strandé Cool-
hole hires korcsmájában Londunbau és jó-
ízűen neveltük a kitűnő angol komikus, 
Toole, muLo^tságos hasbeszélő mutatványai t . 

Egy jelenlévő ujságirő kissé gúnyosan 
bókolt neki, kevésbe, véve a mint ö nevezte, 
az aíYéte >aprő társasági ügyességeket^ 

— Ezon »apró ügyességek» mondá< 
Toole nyomatékkal, néha nagy hasznára 

vannak az embernek az életben; ne illesse 
megvetéssel. Nincs az a jelentéktelennek 
látszó dolog, mely néha Hasznunkra ne 
válhatnék e földön, hallgassa meg, elbeszé-
lem önnek egy kalandomat 

Néhány évvel ez előtt egy este a 
Drury-tane-utczári végighaladva a Gaiety-
színházba készültem, hol szerződtetve vaiék. 

Egyszerre siránkozó alamizsnáért esdő, 
hang kOlté fel íigyelrnernet. Megállottam. 
A koldus alaktalan tömegnek látszott, nyil-
ván béna volt, leguggolva ült azon boltozatos 
bejárat alatt rnely e népes városrész szá-
mos görbe utczáinak egyikéhez vezetett. 
A hófehér ha j és szakái, a siránkozó ese-
dező hang eléggé elárulták» hogy a koldus 
aggastyán. 

— Egy-két pencst a szegény Öregnek, 
u ram! — mondá a remegő hatig. Fázom, 
éhes vagyuk, nagyon éhes, tegnap Óta nem 
ettem, 

Bármilyen fiatal vagy javakorú em-
bert látva, nem hatott volna meg. Az olyan 
megedzett szivü legények, mini én, iietn 
bí rnak már érzékkel a mi városunk lát-
szólagos nyomora i ránt ; de ez a vén em-
ber és e rettenetes eléktelenités felköltöt-
tük még az én részvétemet is. 

— Mily nyomor ^ mondáin inagaiü-
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a legfőbb javak egyike, melyet m állam j túllépve. meg nem engedett eszközökhöz! biztosítása s a közrend fentar tásának ér-
polgárai méltán, megkövetelhetnek a köz- folyamodik. dekében rendkívüli eszközökhez nyúlnom 
rend, a személy- és vagyonbfetonság; — a Lesz gondom arra, hogy á szorgalom nem kellemi 
közszabadság követelményei c?sak ott érvé- hatósági védelemben részesüljön, de a r ra is,j _ Igyekezni fogok kötelességemet telje-

síteni, első munkása kivonok lenni e vár-
megyének, de elvárom, hogy a tisztikar is 

nyesüihetnek,, hol a jogrend megtámadhat - j nehogy ennek leple alat t törvényellenes 
lanti] biztosítva. van s hol az állampolgárok czélok érvényesítésére kísérlet tétessék, 
ama legfontosabb érdekei kellő védelmet Részt kívánok venni a törvény ható-¡mindenkor sM minden körülményele között 
találnak. ság kulturális intézkedéseiben s s z e r e n c s é s - teljesítse kötelességét. 

Éppen azért tehát, mert a közszabad- nek fogom érezni magamat, ha a népneve- Tekintetes Törvényhatósági Bizottság ! 
ság, őszinte .barát ja vagyok, oda lesz irá- j lés és a kul'lu ralis. úgy a humai i sükus in- Főbb vonásokban ezekben ad tam elö azon 
nyozva minden törekvésem, hogy a jogrend jtézmények fejlesztése körül közremükodhe- elveket, melyeket követni kivánok. Sok-
meg ne zavartassék s ha mégis ez érde-í lem; tisztelni fogom a vallásfelekezetek kai inkább meg vagyok győződve a tök. tör-
keket veszélyeztető jelenségek mutatkoz- jogait s mint a tiszta erkölcs legbiztosabb. vényhatósági bizottság hazafias inténtióiról, 
nának — helyesen alkalmazott és követ- tényezőit a vallásos intézmények felkaro- hogy sem a r ra a lek, Bizottságot buzdítani 
kezetesen foganatosított preventív intézke- lását első rendű kötelességeim közé sorolom, bátorkodnám. A törvényhatóságoknak 
désekkel a ,közrend megzavarásának elejét Európa népei közepette magyar ha- alkotmányunk keretében fontos ínissio j u -
vegyem : s bár biztat a remény, hogy erre zánk állami intézményei sulylyal csak ugy tott, e nagy feladat csak a közszellem apo-
szuksiég nem leend, mégis már most kije- birhatnak s a magyar állam tekintélye kel- lása és folyton ébren tartása által érhető 
leniem, hogy, amennyiben a közrend köve- lőieg csak ugy érvényesülhet, ha a közszel- el s bármily irányban oldaasék is meg a 
telményel veszélyeztetnének vagy az tény- lem gondosan ápol tátik s a közigazgatás a törvényhatóságokban a közigazgatás, e ma-
lég megzavartatnék ~ a legerélyesebb s követelményeknek megfelel ' gasztos feladat a törvényhatóságok részére 
szigorúbb eszközök alkalmazásától vissza De az állampolgárai is közéletünk mai biztosi tva marad ; azon hazafias szellem, 
riadni nem fogok, mert ugy vagyok meg- fejlődött stadiumában a közigazgatás iránt m e l y a vármegyéket élteti, kell, hogy ki-
győződve, hogy az államkormányzat a haza nagyobb követelményekkel lépnek elő. — hatással legyen a tisztikar működésére, kii-
összpolgárainak egyenlő mértékben ke l l , |É s méltán. A társ dalom sok oldalú igényei Ionosén jelenleg, midőn mandatuinát a te-
hogy védelmet nyújtson s elengedhetlen kö- csak pontos é s j y o r s közigazgatás által elé-1 kin teles törvényhatóság bizalmából ine.ri ti. 
telessége a közrend és nyugalom ellen irá- Ujthetők ki, oly közigazgatás által, melyet É s én szilárdul megvagyok győződve, hogy 
nyúló minden merényletet vissza u tasi tani. j szakférfiak önzetlenül és teljes odaadással e vármegyében is feltalálom. ama ön kor-

Eljárásom alapját a törvény képezendi, \ vezetnek. mányzati elemeket, melyek közreműködése 
Ez a czél, melyre törekednünk kel l mellett nagy feladataink kedvező megol-
Bizalommal fordulok tehát Békésvár- dásra ju tnak s e meggyőződás által áthatva 

de annak tiszteletet is fogok szerezni, s h a j megye tek. tisztikarához, és első sorban hivom fel Békésvármegye tekintetes közön-
annak alkalmazásában személyi tekinteteket annak nagyérdenrü alispánjához, s bár meg ségét az együtt működésre azon biztos tu-
nemi smerek,kelJ? hogy legsúlyosabban alkal vagyok győződve, hogy e tisztikart ugyan- datban, hogy fáradozásaink eredménytele-
maztassam a törvény szigorát ott, hol a tör- azon szellem hat ja át, mégis felhívom, hogy í n ek nem maradnak. 
vény szándékos megértése constat.áltatik,vagy a közigazgatás lükélyesbi lésére irányuló Isten áldását kérve tehát a várme-
hol á törvény elleni felbujlás esete forog ferm. I törekvéseimben támogasson, s teszem ezt \ gyére és tevékenységünkre, a Gondviselésbe 

Ápolni fogom a vármegye közgazdasági azon reményben, hogy összmtíködésünk a j vetett bizalommal kezdem meg hivatalos 
érdekeit s azón tényezőket, .«melyek a jó -1 vármegye javára fog irányulni. — A tisz-! működésemet, 
létet és a gazdasági' fejlődést előmozdítják, ] tikár bennem mindenkor jóakaratú támaszt, I 
támogatásomra és védelmemre számithat a jde egyúttal igazságos bírálót fog találni, kij ^ jó b e n y o m á s t ke l l e t i fő i spáni 
becsületes m u n k á s minden oly kezdeménye- fél léken yen /«g őrködni a U« i ika r jó Mr- í p r o g r a m m . b e ^ é d " u U l n . ' mo lve l s o k 
ze.s, mely azt lehetove teszi, de ep oly ha- neve és tekintélye lelett. — Es mert meg : . y l -V 
tározottan visszautasítok minden oly irányú j vagyok győződve, hogy a tisztikart u g y a n - a n n n c ' u n í a a n ' i e " 
törekvést, mely annak megakadályozásara}ezen szellem lelkesiti, azon reményben va-1 ly^slő éljenek szakítottak meg, fe lál lott 
i r ányu l vagy pedig a törvényes korlátokon< gyolc, hogy a törvények végrehajtásának Fábry Sándor, vármegyei főjegyző, 

annak alkalmazásában pedig irányt az osztó 
igazság szab, tisztelni fogom a törvényt, 

bán az öreget szemlélve. — lehetséges-e. Jól van! Menjen esak előre, kö- gikus rendőrség daczára, hány gaztett ma-
hogv Önt koldulni engedik ily elaggott (vetni fogom — mondám. j rád rejtve és eltemetve a világváros moly-
korban ? Hál nincsenek fiai, leányai ? j A koldus mozgásba hozta mankóit, S séges fenekén. 

— De igenis, nagy uram, — felele a [maga után vonszolván két csonka formájú | Mig ilyen, és hasonló, nem épen biz-
koldűs leverten és mintegy szégyenkezve. ílábat, gyorsan haladt a Drnry-tane sáros tató gondolatokkal foglalkoztam, jobban 
— de engem elhagytak, ¡és sikos kövezetén. szemügyre vettem vezetőmet . . . . l la táro-

— Hisz ez gyalázat — tevém hozzá | A legkomorabb téli esték egyike volt. zottan szegény ördög volt, már e fölött 
felháborodva. És erszényemből kivettem j Süríí, nedves köd nehezedett a sáros nem lehetett kételkedni. Már azon a pon-
egy fél koronát» De a mint» a koldusnak ^ utezára, az utezai lámpák sárgád pislogó >Ion vollam, hogy megállítom, kimentem ma-
oda nyujtám, gyanú támadt behnem. Hátha | fénye kísérteties kinézést kölcsönzött a járó- gamál, egy-két shillinget nyomok a. mar-
ez a bénaság csak tettetett, a vénség csak kelőknek. kába. S szinte restelkedtem magamban 
a l a r m Hát csak a színészek tudnák ma- Sápadt, beesett arezok, valódi akasz- gyanakodásómért; a koldus pedig azon 
goknak Londonbán a vénség ránczait ar- tól'avirágok, (szúrós szemük még a ködön ügyességgel, melyet bizonyára hosszú gya-
ezukra festeni ? ! át is fénylett) jelentek meg a roskatag h á - j k o r I a L ^ v z e l t neki, vonszolta magát gyor-

— Alaposabban szeretnék gondoskodni z a k küszöbein, amint az útezák és sikáto^ L a n n 6 h a . n é h a hátra tekintve, ha vájj 
írsáról — mondám kis vártatva. r 0 ] Í Q n áthaladtunk. ? ,.;4ivpit,)n, p 9 az on sorsar 

Csak van önnek menedékhelye, l akása? Bár nem voltak előttem egészen is-! Végre elhaladtunk a Long-Acro-n és 

dett a kaland már nem nagyon tetszeni. erre nézve. ' hogy nem volna jó sötét éjjel tévedni 
~ Alig egy negyed órányira lakom városrészbe, 

innen — viszonzá az agg béna. Élvezetbe- El kell azonban ismerni, hogy a fő- j ^ Messze vagyunk-e még a lakása-
a lakásomra, városi rendőrség csudálatosán van sser- W — kérdém utolérve a mankóst, — az 
Azon mohó sietség, melylyel kérdé- vezve. Mert tekintetbe véve London szü-r idő sürgős nekem, 

semre válaszolt, most, a kaland után tisz- kölködőinek s nyomorultjainak nagy szá- Ezeket mondván, kihúztam az órámat, 
tán áll előttem: akkor egyáltalán semmi j mát, bámulatos, lvogy a bűntények száma kitűnő m(í, nagyérté.kü Dent-féle mimka. 
feltűnőt nem találtam beniie. jnem húszszor nagyobb. És mégis ez eileí^^Ö e pillanatban megdöbbenve láttam, mily 
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s a k ö v e t k e z ő b e s z é d d e l ü d v ö z ö l t e a í az t hinné, hogy mert e tünetek elenyésztek, j désében támogatni mindenkör kötelességünk-
fó'ispáilt: elenyészett a kóros állapot is. nék fogjuk ösmerni 

^ a , | Gyökerében kell elölni a bajt, mélyre j Adjon a mindenség Istene erőt, s 
Méltóságos Főispán Ur ! ható elmével az okokat szükséges kikutatni, egészséget Méltóságodnak, hogy nemzetünk 

TeUntcks Törvényhatósági Bizottság ! s orvosolni, hogy megszüntethető legyen az s vármegyénk jólétére sokáig munkáikod-
okozat. hassék. 

A vármegye életében a legfontosabb Méltóságodat a legfelsőbb kegy, hódol- Éljen ! ! 
mozzanatot képezi az, midőn alkotmányos v a s z e r e t e L t Felséges királyunk, legmaga-
formák mellett főispánja beigtatását végzi. s a b b elhatározása ily nehéz küldetés telje-1 

Oly disze» a főispáni ál lás; a megye sitésére s vármegyénk jövendő kormányzá-
fejlődésével vagy hanyatlásával oly szervi L ^ r a köldötte ki 
összefüggésben, álló ; annyira tágkörü, a köz- * Nagy a feladat, mely osztályrészéül 
élet minden nyilvánulását, a társadatom k u t ö t t > de nagy bizalmunk is, mely annak 
minden rétegét, a közigazgatás ,-minden ága- megkezdésénél fogadja. ! A gazdatisztek minapi országos kon-
zatát oly annyira felölelő annak hatásköre, Méltóságodnak hosszú közigazgatási | greszszusában, a gazdatiszti qualifikáczió 
hogy méltán hasonlítható a hatalmas te-
rebélyhez, mely elárasztja gyökereivel a 
termő talaj minden rétegét, hogy erőt gyűjt-
ve vésszel szembe szállni tudó törzsökébe, 
áldásos gyümölcsöket nyújtson a terebélye 

pályája, az eredményekben dus tevékenység, kérdésének felvetése alkalmából, gazdasági 
szakoktatásunk átalakításáról több jeles és 
tárgyilagos felszólalás történt a lapok ha-

melyet azon kifejtett a kormányzata alatt 
állott nagy kiterjedésű vármegyének ország-
szerte elismert kitűnő administratiója, a j sábjain. Ezen felszólalások azonban mind 
törvényalkotás terén kellőleg méltatott e lő- | a felsőbb szakoktatást, annak magasabb 

alatt enyh adó árnyat, biztos menedéket ke-j készitő-munkálkodása, hazafiúi erényei, k i - j színvonalra emelését hangoztatták, igen sok 
resőnek. ^ ^ váló egyéni tulajdonai, mind biztosi tékát helyes érvvel támogatva eszméiket. 

S ha mindenkor lontos mozzanat az, képezik annak, hogy vármegyénk kormány- Az alsóbb szakoktatásról, vagyis a 
midőn a vármegye főispánt igtat be, k ü l ö - j z a t a p á r t a t ] a n igazságszerető, bölcs és ta- fölclmives iskolákról azonban csak alig érin-

pintatos vezetés alá kerül. j tőleg emlékeztek meg. noha ezen kérdés 
S meg vagyunk győződve, hogy Méltó- ép oly fontossággal bír, mint amaz. 

kivételes hatalommal felruházott f ő i s p á n t j g á g o d s z a k a v a to t t ságga l párosult éleslátása A fölchnivelő nép kezén roppant ter-
igtasson be a vármegye közönsége. a jelen helyzet bonyadalmai közepette isj jedelmü földbirtok van, a moly az ország 

Valóban rendkívüli körülmények! fel fogja ismerni a megoldás eszközeit, s tár- legnagyobb részében még ma is helytelenül 
Békés vármegyének békés népét ká-i gyilagos vizsgálódással, atyai jóakarattal , de kezeltetik s- azért kevesebbet jövedelmez, 

ros idegen befolyás — sajnos téves irány- egyszersmind alvai szigorral is a bármely mint kellene jövedelmeznie, 
ba terelte. j oldalról nyilvánuló túlkapásokat megszün-j E szomorú helyzet javítása főként a 

nősen jelentőségteljes az ma, midőn rend-
kívüli körülmények tették indokolttá, hogy 

Idegen, önhasznukat leső izgatók csá- j tetve, meghonosítja közöttünk az állandó ésjföldmives iskolák feladatát képezi. Kérdés, 
bos képeket festettek a földje rögénél to- biztos békét. — S hogy az előbbi: a tere- í megfelelnek-e a íoldmives iskolák mai szer-
vább nem látó munkás népünk elé s annak j bélyről szóló hasonlatommal éljek, fe lö le l -veze tük mellett ezen feladatuknak ? Elte-
fényhez nem szokott szeme elvakult a j vén a közigazgatás minden ágazatát, védő j kintve azon körülménytől, hogy az ország 
fényes Ígéretektől, hit t az Eldorádó! ígérő J karjai alatt biztositandja a nyugtot adó egész területén elszórva, alig néhány föld-
utopieus ábrándképeknek, fogott az eddig j m onedékol, hogy majdan a bekövetkező míves iskola iparkodik terjeszteni a vilá-
minden mételytől megőrzött lelkekben be- j békés viszonyok közt a helyi kormányzat jgosságot a föld nepe közt s már csak cse-
ojtott ragály, járványszerüleg terjedt az tova J áldásos gyümölcseit megteremhesse | kély számuknál fogva sem volnának képe-
mig végre fekélyként fakadt ki a vármegye j Hy erős meggyöződássel keblünkben jselc szembeötlő eredményt elérni, ettől el-
köt nagyobb községében. 1 üdvözölj ük Méltóságodat e vármegye főis- tekintve, mi, kik ismerjük ez iskolák szer-

Mélyen rejlő okoknak kell itt lenniök, p/u l j székeben, s kérjük, hogy magas állá- vezetél, hatását a környezetre, bátran el-
melyek ily sajnos tüneteket idézhettek elő! < sával egybekötött nehéz feladatának köze- mondhatjuk, hogy ezen feladatukat csak 

S bár a szenvedélyek e tünetei lecsil-j pette támaszkodjék Méltóságod emez érzü- csekély mértékben töltik be Első sorban 
laput taknak látszanak is, csalódnék, az, ki j leteinkre: biztosítván, hogy nemes mökö-j tehát a íoldmives iskolák szaporítása ké-

n j 

titkos vágy villan meg a koldusnak bozon- — mondá reszkető hangon, — azonnal jvisszakerültek s ime ott a mankók — teve 
. . ...i tm i .» .? 11 i )> / hn'/vri nv nUYY »rwVIl P.l.t i CT/pctIPI hr» rmi tí»tv*i tos szemöldökkel árnyalt szemeiben. 

m ej mondám magamban. 
gyertyát gyújtok. <hozzá az ajtó melletti szegletbe mutatva. 

Néhány másoclperez telt el mialattI — De végre is mit akar velem? 

. 

dötte berniem az eszélvességct. Különben a j hallottal» száraz recsegéséi egy becsű-1 ~ Az enyim épen most van az órásnál 
svene dall-í v á r o s r t e r e v i t a i é r t femét kodő atemJc, j¿«vitás rtgMf, s 1 » » « é w ^ O t t 
London pezsgő és i á r n á s élete. A szomszédos* El w U m kékülve , hogy vaiann é r t o t e . ^ ^ S ^ ó b S t " Z tóin? 
korcsmákból hahota és vad üvöltés hu ng-( kos, nyomatúit mi rd iko l találok, egv-keL ), . , t , . .. , i ; Keiaem irónia vhí. 
zott ki. De már én — gondoltam magam-< biczegó székkel, as egyik szegletben, a íol-; _ De igen ; erszényét is óhajtom még. 
ban — kalandom fele út ján meg nem ál-
lok, annyival kevésbbé, miután a vén kol-
dus épen most megállva, alázatos, töredező 
hangon megszólalt: 

— íme itt a ház, uram I Ezzel be-
sompoiygott egy piszkos épület félig nyi-
tott aj taján s egy lépcsőn sántítva felka-
paszkodott azon ügyességgel, melyet nála 
már azelőtt észleltem. Fáradságomba került 
őt a vak sötétségben követni, mankóinak 

don szegényes vaczokkal G h e l y e M g f e z b e n kissé szűkében vagyok a 
azonban fényűzéssel bútorozott szobában, , p ê n z f l B k î n e m a k a r o m kimeríteni a hitelt, 
elegáns szőnyegekkel borított padozaton ta- j m o ] b a n k á r o m n y i t o t i t 

láltam magamat, 
ez? 

Károm nyitott, 
yomorult! — kiálték neki menve 

kérdém m e g d o b - j a z álkoldúsnak, Nyisd ki az ajtót, engedd, 
ben ve. — Hisz Ön engem megcsalt! S eze- | l 0 g y távozzam! 
ket, mondva, tartózkodással húzódtam visz- Egészben véve csak egy ember volt, 
sza az ajtó felé. j és egy ember ellen való küzdelemben csak 

Az aggastyán pillanat alatt eltűnt volt,] közönséges bátorság kel l 
s ott állt előttem egy javakorú férfi, ke- De az én .ál-öregem revolvert húzott 

kopogása a lépcsőkön visszhangzott és ne- ízében szürke parókával, arezán mestérsé- elő zsebéből. 
kem is tájékozásul szolgált a sötétben, | gesen festett ránczokkal s mosolyogva te~j — Nem, — mondá rám szegezve re-

kintett rám, a bámulóra. ! volverét — elébb ide az órával és a pénzzel 1 
meg vau lepétve — mondá I Visszahőköltem. Dühös voltam magam-

gvmyos nangon. — A mint látja, mai nap- j ra, amiért magamat ily ügyetlenül csapdába 

A. harmadik emeleten megállt a vén 
kolch'is. Hallottam tapogatódzását, majd kulcs-
nyikorgását a zárban, 

— 15gy perczet még nagyságos uram,Jság is történnek még csodák; jó lábaim ¡juttatni engedtem; de most már harag, 
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SZARVAS és VIDÉKE, Vasárnap, május 31. Í8yi . 

pezné % feladatot. Legalább minden me- j közök rendelkezésükre adatnak, á kor szin-j latot kelt a .szemlélőben ; úgy állott ő tár 
gyében állítandó fel ilyen iskola. [vonalán tudják tartani. A középbirtokos, ki sadalmunkban szerencsés jellemalakulását 

Másod sorban némileg megváltozta- maga vezeti gazdaságát, szintén bírhat és tekintve tiszteletet parancsoló fenségében 
tandó a tanitási és gazdálkodási rendszer, | bírnia kell. a szükséges intell igenciával j é's szeretetet érdemlő kedvességében egy-
IVIielőtt azonban erre reá térnék, lássukjgazdasága vezetéséhez, Csak a polgárgazda arán L S mint ama tölgyet várailanúl sújt ja 
először mily rendeltetése van a földmí.ves- ál! támasz és vezérfonal nélkül, nincs módja a villám s kidönti a vihar, úgy sujtá le őt 
iskolának, mily szempontokat kell szem és alkalma, a jobbat elsajátítani, helyesebb senki által nem sejthető s mindnyájunk 
előtt tartani, hogy az iskola feladatának ejveket eltanulni hogy ezáltal magának bir- által megsiratott halála, 
magaslatán álljon. tokából több jövedelmet merítve, nyomott A veszteség nagyságának tudatában s 

Három ilyen főszempontot külünböz- helyzetén segíthessen. Bizonyára a földmi- a részvét őszinte indításából csoportosúlt 
letek meg. Legelső helyre, mint legfonlo- vesiskolák gazdaságai pompásan vannak be- ravatala körül Szarvas és a vidék. Bár rö-
sabb hivatást helyezem azon rendeltetésű rendezve, az ország legszebb majorjai közt vid peresekre fenn tar tá a fájdalom kitöré-
hogy a. kisbirtokos osztály fiaiból neveljen foglalnak helyet s a szakképzett intelligens sél a temetési ének és lendületes gyászbe-
olya.n gazdálkodó nemzedéket, a mely a gazda élvezettel szemlélheti azokat, — és széd, dé a lesújtott család minden tagjának 
keze között levő birtokot helyes, okszerű nem megy körül egy ily iskola majorjában, mély fájdalma végigborzongott a jelenlc-
e.lvek szerint tudja vezetni s azt sokszorta hogy valamit ne tanulna egy ily szemle-iU vők mindenlJcének érző szivén. Mindnyá-
jobban jövedelmeztesse, ez által saját va- alkalmával. Azonban a paraszt gazda, ki jmik által kínosan vagy te elsiratva, ked-
gyonosodását előmözditsa. Hogy a föld mi- szintén megnézi, szépnek, pompásnak találja, ves alak, ki derült kedélyed ártallanságá-
velő osztály vagyonoso.dása mily nagy fon-j ezen nézetének rögtön kifejezést is ad, azon-j val és igaz szeretetével annyi módon oly 
tosságü nemzetgazdasági kérdés,. azt fe j te - jban el nem ipulasztja sohasem hozzá tenni, | sokakat tudtál magadnak örökre lekötelezni! 
getni nem tartozik e ezilck keretébe. | hogy nem neki való. Pedig van ott neki \ A temetési szertartás után megindúlt 

A földrnives iskolának feladata má- való is, mert hiszen az alapelvek kis és j a 40—50 kocsin elhelyezkedett gyászoló 
sodsorban olv if jakat képezni, kik nagyobb nagy birtok kezelésénél is ugyanazok ma- közönség. Megható volt szemlélni, hogy szá-
gazdaságokban, a közép és nagybirtokos radnak, de ő ezen elveket onnan ldválogatniL^val é s S7>l\zával követé a kedves halott 
szolgálatában, mint. szakértő major-gazdák, nem képes, mert a dimenziók oly nagyok,| k o p o r s ó j á t a csabacsüdi cselédség, könyezve, 
magtárnokok vagy béresgazdák teszik ma- hogy már első pillanatra letesz a remény-\ m egrendülve, mert mester volt ő', az áldott 
gulcat használhatókká, röl, az itt látottakból valamit otthon alkal- l é l e k abban is, hogy az úr és szolga vi-

Végre feladata harmadsorban a föld- mázhatni. szonyát kedvessé tudta tenni a Méltóságos 
mives iskolának még az is, hogy mint minta- Ez az oka egyrészt azon sajnos álla- juraság szellemét visszasugárzó szelidségé-
gazdaság, helyes berendezésével, okszerű pótoknak is, hogy még a jobb módú paraszt v e l annyira, hogy büszke volt kedvező hely-
üzlet-vitelével, a környék gazdáinak köve-1 gazdák sem adják fiaikat földmíves-iskolá- z e ^ r e mind az, ki hozzá elszegőd heteit, 
teodő mintául szolgáljon. jba. És kérdés, nincs-e igazuk ? Azon ifjú, a L a s g a menetben haladt a gyaszkiső-

Az iskolák berendezésének, tanítási ki két évet löll egy ily gazdaságban., s o h a L e t a z ő^temető felé. Este (3 órakor ltiér-
módázerének olyannak kell lennie, hogy sem lógja tudni magát többé az apai birtok l ü n k a keskeny kapuhoz, melyiyel minden 
ezen három czél a lehető legtökéleteseb- szegényes körülményei közé bele találni. fö|di é l e l ö rö)c l ,e bezárul'. A tanulóság ősz-
ben. eléressék. Vagy, a legtöbb esetben, kiadja bir tokátj h a n g o s é l j e k e egy perezre megszépítő a le-

Csakhögy, a mai szervezet mellett j bérbe, s maga elmegy szolgálni, vagy i p a r - > m o l é s ZOrdonságát, mint nvugvó napfény a 
mindegyik czél nincs elérve. k o d i k némileg utánozni az iskolában l a t o t - | ^ V a t a r pusztítását, Ezután mindnyájunkon 

Mmlagazdaságül bizonyára mindegyik; lakat, a mi többnyire bukására vezet. | kitört a kinos válás mély fájdalma. Kö-
megállja helyét, ha a környék viszonyai-» (Folyt. köv.) ínyeink, sóhajaink, panaszaink vissza nein 
hoz alkalmazkodik, de mintául inkább _ , ^ ^ ^ ^ ^ |hozhatják őt többé nekünk ; de borongó 
nagy és középbírlokosnak szolgál, s nem a j , „ l lelkünk soká fog áldott emiékével foglal-
polgár bir.tokosnak, kinek ilyen mintára ná- U H i a p j a tfSarVaSOIV íkozn is a bús temető komor lombjainak i.n-
g y ^ b szüksége volna. A nagybirtokos ren- é s b l l , 4 l ü m május 2 8 - k á n H a virág&kadás, 
d f c .tllmiak, * 0 { s y M sokunknak eszébe hozza azt a 
kik a kezükre bízott gazdasagot, ha az esz- | ^ ^ ^ m á | y G d L y é r j 5 f i most felette is elzenghető: s i rda l l : 

— _ | fordult © napon Ö hozzá, hogy emberi ész \ Ah mini. nywgoaszálc 
| által fel nem foghaló s ezéljaiban meg sem \ Mélyen az Őrük Ojt, 

bosszúság mind híjába ! mit tehettem egye-1 ériltetö végzésétől háborogva a kényszer-! K í k t í c k Imtöio* 
egy felfegyverlmzett ember ellenében ? h e l y z e t k i n j á b a n benne bízva megnyugodjék} 

Egyszerre eszme villant át agyamon.; ; 
Ördöngös gazember,, hát megfogta-1 Szenes £ l e k e 1 ' temettük. < 

Most lelkem lopva v/AM. 

IkVlha mi.nl forró 

lak valahára! — szólalt meg hirtelen egy] Ki volt Szarvas közönségének Szenes | 
nyers hang a koldus háta mögött. Elek ? E kérdésre körünkben lefolyt 65 í llcrvasziolt ró^a 

' Ez gyorsan hátra fordul. E perczet é l e L é v e és 31 évre terjedő itteni bofolyásos j T Z u 
fe.tbasználva, reá rontók, s kiragadom k e - | hivataloskodMa adják meg a legigazabb Testvei-álmot 
zéből a revolvert. i feleletet. \ Ojtani ill eme porladókkal. 

— Most rajtam a sor! — kiálték fogy-J XT i 
vérét orra alá tartva. - Nyisd kí az a j - í Nem részrehajló barátság, de a pár- > J3ENKA GYULA, 
löt va«v lelőlek \ t a l , í a n ^gazságszeretet is arról tenne tanu- i 

A°"tolvaj bamba arczczul b á m u l t r á m ,
 b i^r!yságot , hogy Szenes Elekben a p á r a t - T " " " 

Ügy látszik,' elszánt gazíiczkó volt, de a 3 a i l ű l Bzorgalmns és hü tiszttartóban, a^ 
revolver és az előtte megmagyarázhatatlan gyöngéd lelkületű gondos családapában, a 
hang le veUék lábáról. Tompán morogva, vendégszerető házigazdában, a mindenek 
mini egy buldog, kinyitotta az ajtót, s há- iránt figyelmes és áldozatkész jó' rokonban, 
tam mögött, hevesen becsapta ml a gyermekes ártatlanságot férfias nyiitszivü-! F. hó 28-án, csütörtökön tartatott meg 

Tapogatódzva rátaláltam a lépcsőre, seggel, bátorsággal, erélylyel magában re- nyári szinkörünkben a Reményi Edo hang-
és azon leereszkedve az útezára értem niekül egyesítő jellemben, a józan- önmér- versenye, mely elé fokozott kíváncsisággal 
gyorsan Strand felé vettem ütamat. Fél- séklet -alapján tevékeny, de csaknem szen- és érdeklődéssel nézett közönségünk A°ki-
órai késedelemmel megérkeztem a szinhá- | vedélyek nélküli tíszlUlrsban s az oly so- váncsiság indokolt volt azon ellenmondo hi-

r 

zsákmányt és önök láthatják, — fejezé be fájdálmát elsiratni, mint vázolni, kalmunk Reményi művészetéről alapos 1A--
Tarle, hogy hasbeszélési >apró ügyességem« Mint ama terebélyes tölgy, melynek jékozódást szerezni. E tekintetben sokan 
amaz cstvén veszedelmes kélepczéből szíi.- síidar növésé erőteljes elágazása, dús lom- kívánták ismerni véleményemet íme ! itt 
h m m t ki. b o z a t a , s felüdítő árnyéka tisztelő bámu-i közlöm észrevételeimeL előre is hozzá téve 
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Vasárnap, május 31, 1891, S z a r v a s és v i d é k e . »5: 
azonban, hogy ezek csak szerény egyéni | rul a művészi hírnév növeléséhez'Mikor a j Andrásáé, Hetman János, Fabiczi Soma,' 
nézeteim, melyek bár mennyire törekedtem j püspök-ladányi állomáson, az utazó közön- ügrái István, 5 0 - 5 0 . krt..K. Kovács Károly, 
tárgyilagosságra, reférádámat mindamellett ségnek hegedal, vagy mikor másutt az er- Karsai Lászlóné, Szabó András. 30—30 krt, 
sübjectiv felfogáson alapulónak tekintem, s kélyről le.hegedül, mind ez növeli a hirét. Borza János 25 kr, Sinka Imre, Petrík Ma-
óhajtom, hogy a közönség is annak nézze. Régebben még mágasabra törekedett, riska, Pecsenye János, K. Kovács Áron, Zih 

Hem tagadható, hogy Reményi játéka. Tanítványával, Plotényivel, megmászta Géza, Szitó Julcsa, Grósz Gyula, Tomcsik 
első benyomásra kápráztató, különösen az az égvik piramist és annak tetején elját- Jánosné, ifj. Szitó József, Bodnár János 20— 
oly hallgatóra, ki hegedüjátékának ti tkaiba szottak egy Spoor-féle kellőst az alánt ál- 20 kr. Nóbik Sándor, Labiczki Pál, Sneu-
nincs beavatva, de higgadt megfontolás az j lók gyönyörködietésére, Igaz, ez nem nö- haúzer Lajos, 10—10 krt . 
eredményt képes valódi értékére leszállilani. i vél te művészetét, de tán hozzá tartozik 

Eljárásomról számot adandó, vegyük mesterségéhez. Ott szedhette fél a Sahara si-
so^ra a programrn számait! Az első vo l t j vatag homokját, melyet most itthon sokak- j" 
Mendelssohn E-moll hangversenye, oly n é p - j n a k s é m i b e hint. Hogy mennyire számi-
szerű cl a. ráb, hogy alig van hegedűs, ki. n e l t á s b a veszi előadásában a látszatot, ez ti 
őzzel kezdené legalább Bpesten, művészi- j élénken bizonyítja az az eljárás, hogy a 
debutjét. R. csak az »Andante és F ina íé»- t j későn érkezők miatt képes játékát abba 

Már az első nyerettyü-vonásoknál hagyni. Kétségtelen zavarólag hat a ,mü-

MI ffííiSÍ 

az ilyesmi. Figyelmes hallgató, ha , * ; ^ . . T ,1 
V M i .. t , p . ' megyenk uj főispánját J lmmq Ede ő mél-
•kezik, künn várja be a darab ve- , , t l ^ , r i ; -

.. , . , , r .. , . Hosagát, bzarvás varos, bzent-András, Ocsód 
a muvesz részéről ép oly gyöngéd- ,, , . .. . . . :: M; , , ^ 

jezle be, habár a textusban sok sza-l telenség az egész publikum semmibe v e v é s e f ^ondoros községek mtelhgenuajanak 6., 
ágot engedett meg magának, no de ez s az igazi művész érzéke tiltaná ily ok , . , l I I° k " l d , 0 l l ' s e g

i
e - - ^ e rkezóvona t 

a műnek, sem az előadónak ne.n vált miatt a játék félbeszakítását wegallasa alkalnmyai a lo.spánt Haviar 

— Ünnepélyes jelenetnek volt színhelye 
máj. 24. a szomszédos mezőtúri vasúti indó 

láttuk, bogy hegedílje kitűnő, - pompás!vészre az ilyesmi. Figyelmes hallgató, h a | ^ P ^ ^ a r a , ugyanis ekkor s ott fogadta 
hangszer, a mi a sikerhez lényegesen hozzá- j későn érkezik, 
járul. Az Andantét szépen kezdte s szépen jgé t ; de 
is 
badsái 
sem 
hátrányára. ~ De a magasabb regis- | Nem hagylüto"m"szó nélkül «rög 1 ^ ¡ f ® f ° ? f t a > f . . ö „ f z e , ; t e 

terekben, (pedig e darab mindössze csak a a másik dolgot sem, bogv a műsor c s o n k á n r . " ) ! 0 8 ^ « - éljenek k o z o t l - a 
magas h-ig mozog.) bizony el nem titkol- maradt, mert Bodó Alajos úr a rosz zon- ^ ic lot tseg elébe, hol » ót Dr. lícsmarik 
batólag hamis volt áz inlonatio. Jobban s i - j gorán nem akarta kockára tenni m ű v é s z e - ¡ J a n O S Í V m o l g a b l , , ° U ( l v ü Z ü l L ° hódolatteljes 
került a Fi na le, mely 
ZQítt gyors tempóban ji 
a többi darabok magas , w . . . .h w , 
inkább észrevehető volt, kivált a ket tős?ez lenni, amiért nem szerestek Bodó ü r rövkl idűn lál.ogutásával fogia 
fogásoknál, olykor gyengébben, csak k é n y e - j n a k valami kitűnő hangverseny-zongorát. ? ^ e ° l , s / ; l e n L A , , k w l ( ü t á é g V.1'-
séfeb ffl:l ál tf l í ésfilelhétőleg, de nem rükán mintha bizony arra a közünsóg küLelc,hetö if1 '03™"1 '11 ' ( , « ^ 

.jj. . , , > , *, ., . , hogy bemutattat tak, már is válni kellett, s 
nagyon is nkitolag. , volna. Ilyesmit méltányosan nem igen le- L * , , , , .. , w ' ,, 

íviai . ai -i t 1 :1 J Í Í . v v , ; Ő méltósága harsogó eljenek kozott lépett 
E hamis játék, mely B pesten is kon- , het senkitől pralendalni, legkevesbbe i t t az c ° ° J 1 

statáltalott annyira csökkenti a művész • alföldön, liol a napszámosok járat lansága a 
nimbuszát, hogy európai hire daczára sem' zongora-szállitásnál mindig koczkáztatja a 
állhat meg az első rangú művészek között, hangszert, garantiát pedig az esetleges ká ré r t ; . t. ; . t f n , , V 
•fi.,! y , . , , ., t > , s . . i o z \ . . gunk jövő junius hó 2f, kedden d. e. depre 
Ellenkezőleg, megbocsathatlan hiba, cs ugy^senki sem vállal. Ezér t ugvan se Remenvr, „ , J, l t t

 1 , 
t / ( n /,. ( , o x , i . ,,, r ) . . f ' . . ^ • ' cationalis tinnepelyt tart. melv alkalommal 
látszik az ilyet csak Reményinek nézi el a ; s e Bodo urat nem érheti szemrehányás, ez * ^ J 3 

vih-
a 

. •. W í M . ., . , i . . . ír i , t t }. , , 1 w , i i a tanuloiíiuság a tanarkar vezetése mellett 
ílag. Játékánál mintha tobb súlyt helvezne u-ánybán a rendezőség volna hivatva az 'V, . P .. v . 

, , , / . . , r i / . . t* f , , . , ° . , , . ijt }az urasztalahöz is fog járulni, latszatra, mmt a hallásra, meg akkor is . jelőadók és hallgatók megelégeclesére intéz- _ Méhészeti szakelőadás Naa Z-
k n mvViviií« íiVl AÍ At' AK +r\ /f A 11 iW öl_ ̂  l>fid«í. i >1A n ...vili-. TT/inv«s n «.. A ~ A.tir'li ^ CSZG 1 jÖ G ^ díj ha mimikájától és egyéb mozgásaitól e l - j kedni : de a vállalkozó Harmonia-czég oly 

tekintünk, A belninyt szemmel csinálL he-ïmesszeségből s annyira a coulissák mögül 
godüjátékra eszembe jut az egyszeri asszony, < rendezi dolgait, hogy az, úgyszólván meg-

— Méhészeti szakelőadás. Nagy Z\ 
mond, méhészeti vándortanár, arról ertesité 
főgymnasiumunk igazgatóságát, hogy junius 
hó 11-én város nkba érkezik, s a tanító-

• , w w . v i s ' " ' * s köréből 
szer azonban ájulása-kozbcn- észreveszi, uloskodnék jó zongoráról, hogy Boció a maga 

^iiotta. Hogy a féní ezt eléggé mél tányol ta- jkum a hangszer gyöngeségét á siker - é ' ' - , z ö l ú l , s z a r v a s i s z á r n y v o a a l o k n i , - x l o s i l o l l m e _ 
e ? arról hallgat a krónika, de nekunk Re- ; logeiesénel nem hagyja szam.taso,^ Idvul. n p l l , e n ( J j ( H ! u k i l l e l ű , . o v a ü l a I a l l l c ö . 
ményi extasisat méltányolni kötelességünk. SZENDY GYÖRGY. 

A saját kompozitioiról sem mond ha- /Á 

lünk több jót. A hős magyar nagyon is em-
lékeztet Liszt egyik rliapszodiájára, és igy 
gyöngéden szólva — remin;scencia. A Cho-
pin-féle Nocturne a magyaros czifrázatok-
kal lei van vetkeztetve eredeti alapjából, 
igy elveszti egységét, a mit nem csak a 
szerző venne rossz néven (ha élne,) de ha 
jól emlékszem, ugyan ezért szót emelt á j JMé 

Békés-Szentandrás, 1891, máj. 28. 

Tekintetes Szerkesztő úr I 

,?árost SÍ. 

— Elemi iskolai vizsgák. A szarvasi 
ág. Ii. ev. egyház városi iskoláiban az év-
záró vizsgálatok a mult héten nagy rész-
ben befejeződtek. A vizsgálatokon mindany-
nyiszor Nt. Schultz Jenő, gyomai áj* h. ev. 
lelkész, mint dekánus elnököl t 

A békésszentandrási iparos ifjúság a j — Zsidó iparcstanonczok. Csáky Albin 
cörben, május hó 18-ik n a p j á n i g e n j ó l U ^ f , vallás és közoktatásügyi miniszter a 

sikerűit majálist rendezett, a rcf, templom tan felügyelőségekhez rendeletet intézett, a 
" Nehog7 azonban minden érdemet meg-i kijavitási czéljára, a mely a lka lommal a melyben utasí t ja a tanfelűgyelőségeket, hogy 
iunk a Petőfi-szobor lelkes hegedűsétől, belépti, clijon felül fizettek á k ö v e t k e z ő k : Nt.U^ok a zsidó vallású iparos Unonczok, a 

Darabo sSándor, 1 f t70. Dr Simkovics György, a tanoncziskolákat látogatják, a péntek 
Hutiray László, Petn.eházi Fcrencz, Bondár esti, illetve a szombaton való írás, rajzolás 
József, id, Szécsi István, id, Román Károly és számölásíól íolmeni/endők. ha ez i ránt 

frtot, Karsai M i h á l y , NY i r i Bálint, Rúz az illető izraelita vallású iparos tanoncz 
Imre 8 0 - 8 0 krt, Rúz Andrásné, Rúz Ida szülőjé, gyámja vágy gazdája az iskolai bi,-
k a Pintér Pál, ifj. Szécsi Mihálv ifj. Kar- ^ottsághoz folyamodik. 

ható játéka daczára is itthon és a külföl- jsai Usz ló , Román Gyula Szitó Vincze, t ö [ h - " 
dön oly nagy hírnek örvend és e l n é z é s b e n K7dmán, Klein Ede, Pollacsek Vilm., î^̂  i p á m ifjúság tanújelét uliaj ván 
részosüL De meg eszélyessége is hozztt já- ! Sándor iij. Román Károly, G. L., Fazekas 1 adni annak, hogy az élet nemesebb erkol-

cruiKaia is. 

vonjunk 
elismei\jük, hogy egyes darabjaival nagy 
tetszést aratott. Kiválóan tetszették a Valse 
és a magyar népdalok, hol az andalí tó jel-
leget kitűnő hangú hegedűjével elragadólag 
tudni kiemelni Ez a körülmény áz, melyért 
művészi szempontból nagyon is kifogásol-
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6 SZARVAS és VIDEKE. Vasárnap, május 31. 1891. 

esi czéljáit is szem előtt tudja tartani, fo-5 — Munkáskérdcs a szószéken. S z i r - j jegyzi, hogy e tantárgy tanítása körében ne 
lyó évi máj. 18-án tartott báljának B6 írt j m a y L. Árpád r. kath. plébános, jövő va- szerepeljen a kelleténél nagyobb mértékben. 
50 krt tevő tiszta jövedelmét az ev. reí, sárnap, jun. 7. a munkáskérdésről fog al- Végül elrendeli, hogy ha valamelyik tanuló 
egyház temploma folyamatban levő jav í tá - j kalmi egyh. beszédet tartani, j valamely sarkalatos kérdésre elégtelent kap, 
sónak költségeihez kívánta csatoltatni, be- ? __ A m á n o v o d a s z e i . j a i m a j á l i s a a í a z megbukik, ha másik kérdésre tud is fe-
szojgáltalván azt az egyházi 'pénztárba. — | vö.rat!a«ul közbejött s oly kiterjedt nagy l e l n i - k z oszlálybizonyitvány érdemjegye 
Ezen elismerésre méltó szép tettéért, a t>áít > c s a iáclot közelebbről érintő mély gyász mi- c s a l í k ó t e s esetben szolgálhat tájékozásul, 
felekezeti különbség néikiil rendezett n e - L j n e m v o l l o l y látogatott, mint azt remélni ~ A c e n s u r á k é s é v z á r ó vizsgálatok 
mes iparos ifjúság fogadja az egyház ne- l e h e l e t t v o h u i D ( J i g y i s t ö b b t í n vonultak a szarvas i ig . h. ev. főgyrnnasiumban követ-
vében meleg köszönetemet.' Békés-Szt.-And- L g a g r Károlyi-féle kastélykertbe gyönyör- k e z ö idó'~ és sorrendben fognak megtartatni: 
rás, 1891. máj. 24. Daraoos Sándor ev. r e f . j k ö d n i á" k i c g i n y e k á r t a U a n múlatozásában. J u n - CsötörUk: VII. Lélektan kérdez : 
lelkész. melyet az est beálltával a nagyok öröme: ^ e n k a ' osztályoz: Moravcsik. VI. oszt. Gö-

— Halálozás. Ssenes Klek, a br. I í ö - j a hajnali 3 óráig tartó tánc váltott fel, A r o « "yelvtan, k. Kutlik, oszt. Mocskónyi V. 
nigswarter-féle csabacsüdi uradalomnak szó- j e i e n vo l t hölgyek névsorát tudósítónk ekkép Ü S z L Számtan, k ' Neumann, Ö S z t P e l , T 6 s 

leskörben tisztelt igazgatója f. hó 26-án á i U t o t t a össze: Jelen voltak Haviár Daníné, j C l l 0 v ! i n ' J u n 1 2- VH, oszt. Törté-
este 7 órakor váratlanul és hirtelen el- D r . Haviár Gyuláné, Fedor Károlyné, Hra- n e l - Moravcsik, o. Krajcsovics. VI. oszt. 
hunyt szivszélhfidésben, élte C5-ik évében.jbéczv Ernőné Grabovícs Ivánné, Mikolay j S ^ m l a n , k. Neumann, o. Petry és Chuvan 
Az általános megdöbbenést keltő gyász-; j í u l 0 S l l é ) Milcolay Pálné, Sárosy Józsefné, v - 0Si5t- G ö r ö S nyelvtan, k. Mocskónyi o. 
esetről a kővetkező gyászjelentést vettük :j Dérczy Pétcrné, Tájber Gusztávné, Laukó K u t h k I V- o s z L Földrajz és Történet, k. 
»Alólirottak mély fájdalomtól megtört szív- Mátvásné. Pászturv Gáborné, Boros Mihály né, M a t y i i o. Ben ka. Jun. 13. Szombat: VII. 
val jelentik úgy maguk, mint a számos ro- Moravcsik Józsefné, özv. Kiillei Adolfné Kohn o s y ± Számtan k. Neumann, o. Petry és Cho-
konság nevében a szeretett és feledhet! e n j i g n . i e z r i é , Grünwuld Ignátzné, Szüle K á l - j v á n - V 1 ; o s z L Magyar nyelv, k Moravcsik, 
férj. apa, nagyapa S z e n e s E l e k uradalmi j m i l n n é . Vidlicska Miklósné, Pet rás Jánosné, a K u U i k - o s z L Történet k. Mibálfi, o. 
tiszttartónak f. .bó 26-án este 7 órakor éle- p e l ö kivAnné, Elefánt Jánosné, Gyurik J á - Mocskónyi, IV. Németnyelv, k. Krajcsovics, 
lének 65-ik} boldog házasságának 30-ik L o s n é , Bretz Berta, Lukes ilona, Lányi Hor- L i s k a - J u n - U. Vasárnap : VII. oszt. Görög-
évében szivszélliíídés következtében történt j m i n , Lányi Anna, Jancsó Ilona. M a r b u r g j n z c l v > k- Mocskónyi, o. Kutlik. Jun. 15. 
gyászos elhunytát. A gyászszertartás folyó Margit Sárossy nővérek, Jancsovics Nelka. p W " m o s z t - Németnyelv, k. Krajcsovics 
hó 28-án d. u. 3 órakor fog Csaba-Csüdön Stein Ida, Dimény nővérek, Marcsek Jolán. Kutlik IV. oszt. Latin nyelv k. Liska, o. 
megtartatni, a megboldogult földi marad- Boros nővérek, Hrabéczy Emma, L i szka | Mocskónyi y , Magy. nyelv, k. Mi hál lí o, 
ványai pedig a Szarvasi ág. evaiig. ó-teme- Gizella, Laukó Irma, Dérczy Ella, Petrás Moravcsik IV. o. Számtan, k. Petry o. Neu-
tőben fognak őrök nyugalomra tételűi. — nővérek Gálik Vilma, Kicska nővérek. A m a a n - Délután: A tanítóképzőben nevelés-
Csába-Csfid, 1891. május 26. Özv. Szenesjmulatság összes jövedelme 114 irt 30 kr. | é s oktatástan, alkotmánytan, gazdaságtan. 
Elekné szül: Ponyiczky Anna neje, Ida, |Kiadás 30 fr t 50 kr. Tiszta jövedelem 83 K é l ' d e z ö k : Benka, Pe t , r?> Varga. Jun. 1.6. 
Matild, Jolán, Mariska, Jenő, Béla gyerme- fH 80 kr., mely összeghez ieliiliizetésekkel K e c U ' • V I 1 - o s z L Természettan. K. Chuvan 
kei. Turek Jaroszláv . veje. Turek József j á ru l t ak : Medveczkv józsef 1 fr t 50 k r j ° - Neumann VI. o. Németnyelv, k. Morav-
unokája. Áldás és béke lengjen porai felelt!«} Haviár Daniné, Haviár Gyuláné, P o n y i c z k y | c s i k L l í i k a v - Németnyelv, k. Mocs-
Temetéskor a ravatalra koszorúi helyeztek: \ Máté 1—1 frt Bakay Sándorné, Bakav Gyu- k ó l l yi , o. Kutlik. IV. o. Magy. nyelv. k. Kraj-
Elek bácsinak — a Dérczy család. Feled- j ] i l né, Özv. Bakay Dániel né, Fedor Károly, c s o v i c s > Mihálfj-. III. o. Számtan, k. Polry, 
hetetlen tiszttartójának — Br. I íönigswar-j Kristóil'y Dezső, Maye,r J. kapitány, Nagy V. Benka. Jun. 17. Szerda: VII. Latin nyelv, 
ter Mór és neje. Szereteti s feledhetetlen < hadnagy, Schncider K. főhadnagy, Mázor k- Mocskónyi, o. Benka. VI. o, Természetrajz, 
főnökének — az uradalmi tisztikar. A fc-1 Elemér, Sárossy József 50—50 kr., Perczel k ' Neumann, o. Petry. V. o. Laüniivelv, k. 
ledhetien férj- és jó apának — gyászoió | Jáiios 3 frt. Trmmer G., Hrabéczy Ernő, L i s k a > Kütlik. IV. o. Lalinnyelv, k. Cho-
családja. Szenes Eleknek — a Haraszti j Hasenfeld N., Dérczy Pe temé, Liska János, vá-n, 0. Milnilfy. III. o. Magy. nyelv, k. Kraj-
család. Szenes Eleknek — a bécsi köz- j Szirmay L. Árpád, N'! N., Bárány B é l a , L u s z - c^ovics, o. Moravcsik. Délután: A tanító-
ponti tiszti-kar. jtig Miksa, Pollák Marczi. Papp István, Kő- (képzőben káté és szlávnyolv. k. Szennán. 

Szabadságolt katonák figyelmébe.! halmy Miklós, Koncz Elek, Elef ,nt Pál, Go- Ének, zongura, orgona, zeneolniéJel, német 
, évben a közös lovassághoz soro-! lián István, Boros Mihály, Vidlicska M i k l ó s , j nyelv, k. Varga, o. Benka. Jun. 18. üsötih fők: 

jelentkezzenek , Gallik Sándor 10 - 1 0 kr. Povázsav János. l l á ' fy- IV- o. Földrajz, k. Petry, o. Kutlik. 
_ Szőlőszeti előadást tartot t városu.ik-í Béla, Matheidcs Géza Adler Vilmos, Hl- oszt. Latin nyelv, k. Chovan, o. Liska. 

ban máj. 25. II e i n r i c h J. borászali vándor- K o ^ c s Ferencz, Kreiner Ján s 2 0 - 2 0 k r . \ l M u i m : lorna-vizsga. Június 19. Péntek: 
tanár . Reggel nagyobb számú hallgatóság B o b " r Gyula, Dörner József . Kozv.zsgálat d. e. a főgymn. díszteremben, 
előtt B o r o s Pálnak macóéri szőllőjében H o l d y J e i 1 0 Mamovtes János 3 0 - 3 0 kr., d. u. a lömpiomban.. este Tanulói hnngver-
mutatta be gyakorlatilag a phyllo^era-gyéri- 5 0 1 ^ S C T , y . a " f l e , r e m b e n ' 2 0

n
 é S 2 1 " é n m i l ' 

tés és zöltoj'tás kezelését, d. e. 11 ó rakor | _ Rendelet az érettségi ^ s g a l a t r á . ^ ^ ^ f S Í ^ S ^ ^ - ^ - 0 ^ 
pedig szűkebb körben, itt benn a városbán A közoktatásügvi miniszter legújabban ren- ^ a n l t o l épesUő vizsga A 
tv > . r< .. . . . . , . ws«,.,.. , p J ? censiuuK cl. e. y órakor» cl. u. o órakor koz-
P o n y i c z k y György kertjeben ismétlődőit deieiel intézett, le az érettségi vizsgálatokra i ^• • • • ' * 
a szakelőadás, melynek rövid foglalatját vonatkozólag. Bevezetésében kijelenti, hogy 
lapunk vGazdasági rova t . - ában közöljük a tavaly tartott érettségi ankét egész jegyző-
s egyszermind felhívjuk reá mindazok fi- könyvét is közölni fogja, megtévén a szük- j! Q 0 | u a m R . 0 B a H ! n 0 | , » t r • - » 
gyeimét kik az előadáson s z e m é l t e n részt s é g o s n c k m u t , t ! c o z ó t f ) . g l ) M -axtoehrftoÉteHrt^111 
nem vehettek, de a szól 16-nemesilésnek eme ¡s . E rendeletben csupán aimw észrövéte- \. 25 kvAg méterenlcénl (18 féle minősé: 
mMÖ? el nem kerülhetővé vált, könnyen teleket tes*i meg, a melyéknek mAr ax idei 
eisajtUitható praktikus módja iránt érdek- e, rettségi vl/.sgálatokon érvényt kell sxerezni, 
lödnek, A miniszter eklatáns niódon hangsúlyozza, 

— W< Csiszár János, m. kir, adóhiva« hogy az érettségi vizsgálat nem állhat sem 
tali gyakornok, az adóügyi szakvizsgát mul t L ]eCzkeszerü kikét'dezósből, sem az apró-
hétfőn, máj. 25-én jó sikerrel kiállotta. lékos ismeretek számon kéréséből: hanem 

Esküvő, özv, Dóák Ignáeznénak a tanuló általános szellemi érettségét s a j I T 0 d 211 Ö 1X1. 
kedves és szép leányát, Irinát^ f. hó 26-án göndoílcodásnalc fejlettségét kell kipuhatolni. 
d,. u. vehette oltárhoz á szarvetsi r. katb. | A miniszter a magyar Írásbeli szabad dol- j AÜg van társadalmi vagy irodalmi 

ösékben) 
küld üítöi'.ók- víi'̂ y darab-száinra, porlo-
¿s vám.mentesen HoMnoborg: G, trvíiri rak ( ám 
(cs cs kir \ulvavi szállító) ZUriohbcu. Minták 
forduló postával küldőinek. Lcvolckrc 10 kraj-

• cz/Lros levélbólyog ragaszt,aridó. 

templomban Siinon Károly, derék szarvasi gözatökra és a történelemre helyezi a fő- kérdés, mélyre figyelmét ki ne terjesztené 
iparos^pólgártáföunk, í sulyi. A fizika és mathématikára pociig meg ^ ] hazánknak egyik legjobb és legelterjedtebb 
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szépirodalmi he t i lap ja : a CsaládiA biv ár tani s azokon rövid idő alatt el-$ olcsóbb áron szállíthatja. mint maguk a . 
Lapok" Legujabbi 21-ik számában czikk^l pusztul. \ vasutak, s igy a szállitó közönség, hacsak 
sorozatot kezd meg Tolnai Lajos jeles í Szintén megnyugtatásunkra szolgált \ szándékosan magasabb árakat (izélni nem 
gényirőnk és aesthetikusunk hírneves tollából ) azon nyilatkozata, miszerint a Mpar i á r a j S^ar, ugyszólva .kénytelen árúival a neve-
„Á vidék h- Tc8ltői* czim alatt, melyben \vo-) ojtott szolo ojtvány oh nem olyan rövid ehtüek\zeí^ ősséghez fordulni. Magyarország ameny-

mi viszonyaink számos ferdeségét élés j ám, mint ahogy azt némelyek híresztelni n y ^ e n a ^ á nevezett, czéggel kö-
xl ecseteli. Meg vagyunk győződve, hogy szeretik, üsmer ő már tizenöt éves Ripariára | z ^ s s é § r e tépett, a szállítási üzletet továbbra 
cikksorozat, moly különösen a vidéM wok\ ojtott tőkéket g még ma is olv vigan te- i s a sz-állitó czég kezeli s a míg e czégnek e czikksórozat, -vmhu muuuusvn t* v'uwm vnw j o j tou lOKeicet s meg ma ís oly vigan te 

és Mltöh hivatottjaira akarja a közfigyelmet ] nyésznek, hogy bizvást jósolhatunk nekik í^jSStoJ köze a M. K. T. árúüzleteihez, addig 
terelni, kellő méltánylásban . fog részesülni még másik tizenöt évre terjedő é l e t t a r - j y * s z o n t a t á r s a ö 'Agaak semmi köze a szálíi-
a közönség részéről. Az ismertetés sora tamot. tási üzletek kezeléséhez. Más szóval, a menyi-
Könyves Tóth Jtálm.áupaí kezdődik,, kinek ' S végre örömmel láttuk ázon egyszerű a társaságnak szállítási, üzletei vaunak, 
egy kitűnő rajza mindjárt közöltetik is. eljárás istnertctésát, amiből a »zöld-ojtúsu áll a z o k a t í s a & S. és V. czégre bizza s ennek 
ügy? nazon számban van továbbá egy igen úgy, hogy idővel 10—12 éves ügyesebb gyer- ^ ^ e n a h e g t ő l a haszon egyrészében ré-
érdekes közegészségügyi czikk i s : «A te le - jmekek bizonyára teljes sikerrel fogják vé- s z e s ü 1 ' d e a m énny iben a szállitó czég a k<3-
fon min t . járványterjesztő czim alatt, me- gezni eme előttünk eddig oly nehéznek r e ' s k e d ő k titkait a szállitó levelekből ismer-
íyet a közönség különös ,figyelmébe ajánlunk, j látszó munkát. — S ugyancsak a kivitel ^ h e t i > ^ k b e á kér^sfe .részvénytársaságnák 

egyszerűbbé tétele érdekében ajánlotta ! s e m i n i b e t e k i n L é s e - érdekelt keres-
Riparia vesszőt ne fö™ J k e d ö k i n o s t gyűléseznek, énqueteznek, kül-

m ö l l ^ l M l á l . 

a beojíott Ríparia vesszőt ne 
kedjünk bujtásolás által gyökereztetni d e < «löUsógtet akarnak meneszteni Baross mi-

! egyszerűen elmetszve aRípar ia tőkéről mint i n i s z L e r h e í í ' h o g y a n e v c z e l t l á r s a s á g ° l e j t s e 

[sima — de a tetejében már beojíott - J e l ' d o a m i n i S i í L e i - m í u ' e l P v e kicsinyesnek Isima — de a tetejében már beojíott _ 8 > ü e a u u n , s z t e p m i u " e l ^ v e ^icsinyesneK 
— vesszőt dugjuk le a földbe a sikeres i 0 8 i g n z o i a ű a n r ' a k Jellemezte a mozgalmat 

ása. - 1 megfogamzás igy is oly biztos -- sőt sok 16 8 i g y l l 6 i u v a l ó s 2 i , l ű ' h o8y e z e k u t á n Cá01'"' 
_ a{ esetben biztosabb — mintha előbb *yöke-íben h a g y j a a z ö n u , a g a á U a l úgyszólván m 

- • - - • - - " | remtett társaságot, mely nagy szolgálatokat? 
van hivatva lenni a hazai kereskedelemnek", 

Szőlőskertjeink jövője. 
— Ilcinricli József borászali vándoi t múr előadása 

Szőllö-ültelvényeink veszed elme 
phylloxera, — hova tovább szembeöllőbb j r e z t c t & í s c l kínozzuk a vesszőt. 
károkat okoz immár nálunk is. Mi sem í érdeklődés ós tevékenység e téren ,, . . 
természetesebb tehát, hogy módokról é s önkénytelenül fölébred ily biztató szavak v a g y a H o í l ' i n a i 1 1 1 S- é s V - c z e g e t > m e l y 

eszközökről vagyunk kénytelenek g o n d o s - és tények hallatára. _ Vajha a k é s ő b b i j e i s , s o k a l . l e U a z W ^ n versehyezegek-
kódni, melyek segítségével lehetőleg ellen- t a P a s z l a l a ' - megerősítene mostani erős hi-\ l f i gí ö ^se j -e . 
súlyozhassuk eme bajt, s; kedvencz, ineg- pünkben j hogy kedvenez eseniegénkot gyer-1 ^ ^ ^ ^ . 
szokott csemegénket, a szőlőt s annak f e - n»ekeink g e m c0gj}'t|. nélkülözni: s akkor ' V á S T l t í HVe i lö t rCI l á . 
jedeimi nedvét a jövőbon is termelni ké- ! ' l l t l a n i f°gj0k a ssah'rtő tanárt, ki nekünk 
pesek legyünk, e téren a helyes utat, > lcönnyü módot! Érvónye.i isüi. junius Uül Kwdve. 

E M E nehéz Mzdelmünkbén S E ^ U I N D Ő Í L M E G ^ N U , ' A ^ A , A D T , Í 8 CSAK őszinte elisinej'és-1 X M U > ) BX. 5 9 Ü . V. M M . V. 

je leni meg körünkben kevüíetünk borászati | s e l 8 k ö s z ö n e L - e l adózunk a lekötelező szi-\ S z a r v , imlui: 9 AI D. e. W r,U D. 1 « d. U 
^ándortanára . M H I M I , JÓ^EF, S e bú 2&-ÁN) V F I A S ÉST T ^ ^ nem ki.nélt fáradsá- erk: AÔ O ; - ' 
élőbb Boros Pál ÁR maczó-éri S ^ É B E F L , ! ^ É S I ( 3 Ö T ' TOGR közönségünk tanulni SZQ-J 5 9 0 2 ' ^ ^ * V" 

majd ismét Ponyíezky György u r bázl ker t - p c L # ^ ly t ában két ízben is r á . 
jébert oktatott minket a. szőlö-ojtásban, « M vezetni Segí t se & helyes ösvényre, melyen 
a phvlloxera elleni védekezés l e g h a t h a t ó - i k e £ , v c l Í ! s l t ldi* lsL sze.ezve, érdekeit e té ren , 
sabb — talán egyedül biztos - - módjában. megvédéni képessé váljék. í 

Meztí-Xúr mdul: ö'.lO d. u. i2 í>fi d. u. a-2Ü d. u. 
Szarvas árk: 5 Dü » 1 áá > t'Oö > 

•) /íjjyelőrű tiera koslykisiljlc. 
401 . O-Y. 40ÍJ. í>z. 4 0 5 . sz . 421. v. • • - o« 

Arad ind : S'üi d a l l 18 d e 9 05 oste — 
BRACSOK ISTVÁN. | ^ í - 9 * - laöü -

\ > ind: L15 d u 11 Uő ój. — — ' 
»Mo«Ö-Tiir érk: 10 38 > 2M > H M » ^ 
} ind ; IQ'Sh » 2'őÜ > 1^53 » 7'ÜU m 
{Ssoluok éck: ll*ií) • B öB ^ 2ÖÖ > 9*06 d e. 
'V .07 

Kereskedelmünk érdeke. 
i 

Örömmel láttuk az általános érdek-
t ez ügyben, mely oly szép számú kö-

zönséget hozott össze az intelligens és nagy 
részhen az értelmesebb iparos osztályból 
a Boros Pál-féle szol lobon s hisszük, hogyj Un»',; a c nr.ir/Urií AiAnu ' . 

, H l i l t n , <w „ , . , t . Hazai es kuílolcll lopokban elenlí Vita ^Budapest érk ^ táo < 7-20 est 5oü reg — 
a ki.kul.aott szakférfiú gyakorlati utasításai to,gyát k é p Q Z l é k ú napokban a nemrég életbe j 4 0 2 4 Í > 4 ' , 2 2 v 

ezeknél termékeny talajba elhintett inagvak r ú ^ o c - w , „ í , , aJ' » l \ , • J ° lepett >i\uigyar liereskecleimi larsasag« uj Budapest ind: l«f)0dú 8^15de y\r)üeste — 
lesznek. vállalatai; E társaság, mely jelentékeny ál- Saoíuok órk • » li-Oi » m m éj 

agát az úgynevezett »zöld-ojtást« | i a m j támogatással létesült, legújabban meg-j > _ W ; 3-57 > U'U< v tOT ^ 5 40d u 
7.40 'est. 

» 4r\v >, 2 21 » „ % 

líyilatkozatát ismertetjük meg olvasó kö^ | p 0 s t j Czép kezében volt. Ennek a kiváltság-j Arad érk: 6 52 östö Í5 > 5-24 reg 
zonségünkkel, melyeket, amily jól esett ne-v n a k Yégct vetendő s a kivitelt előmozclitandó, ? 

I I R I 1 T I S I E 

künk hallani, hisszük, oly megn^igvással j a Kereskedelmi Részvénytársaság elhatározta j F e l e l t í 8 s ^ m m ¿a kiadó-tuiajdono.: 
veszi tudómásul az érdekelt nagy közönség is. hogy özén túl a henteseknek aladandó á ru - ; ^ A- » f ö A. t 

Első- megjegyzése a „Riparia sauvagc* | ikra (az árfolyam szerinti érték 90 száza- { 
nevű amerikai vadszőlőnek, mint álánynak lékig) előleget ad és számukra egy kis pro-
vidékünkön s ta la junkban való életképes- visió fejében a külföldön való eladást is 
ségét illeti. Erre nézve a vándortanár vé- eszközli. Még nagyobb támadásnak van k i - j 
leménye az, hogy talajunk s vidékünk a tév.e a Magy. Keresk Társ. azért, mert a 
R.ipária-nak fölötte kedvező s igy aZa^wí j szállítási üzlet teJ'én az immár etirópai hirü 
bizváti használhatjuk — De volt alkalmunk Hoílmann S. és V, czéggel szövetkezett. Azt 
szeméiyesen is meggyőződni arról, hogy a vádat einOlik ellene, hogy mint szállitó, a 
oly helyen, ahol egyszer már elültötve volt, kereskedővilág titkait könnyen ki fogja füv-
de később kiirtani akar ták : gyökereiről készni s igy abba e helyzetbe jut, hogy a 
Újra és újra kihajtott s rendkívül buján nő. kereskedőkkel méltányíalanul fog versenyez-
Hogy pedig a phyllöxerának teljesen éllená% | hétní az üzlet terén. E vád megértésére tudni 
arról szmtén biztosított bennünket Héin- kell, hogy a HoíTmann S. és \r. czég nem 
rich, mert — ugymoud — oly helyen ös- |közönséges száliió czég, melyet a kereskedő 
mer Ripária-ültetvényt, hol mellette a né^ tetszésé szerint ki is kerülhet. Ez a czég 
mes szőlői a phylloxera már teljesen tönkre [nagy vállalkozó szelleménél fogva ma abban! 
let te, de. á B i ^ r í a szivós gyökéremek ntím a helyzetben van, hogy á közönség árúit 1 
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*A# '«É# %É# %Ér «fi* «Af'lftf W, 

piaoitéri 
tűzifa- ¿a Hién-kereskedéiéban 

a c s é p i é s i i d é n y r e 
gazdáknak és gőzcsépiögéptu-
lajdonosoknak bel- és külföldi 

a legjutányosabb árban rak-
táron tart. Ugyanott kapható 
gépolaj is, továbbá építéshez 
p o r t i a n d i és h i d r a u l i k u s 
qement. 

1 a j o » * 
3—3 

Van szerencsém a bekövetkező idény alkalmából az alantabb 
felsorolt, cséplő-géphez tartozó anyagokat a t. közönség becses figyel-
mébe ajánlani: u. m. aczél dobsineket és csavarokat, kazán forrcsö-
veket, angol géphajtó-szijakat, kautsuk- szivó és kendertömlőket, 
vizmutató üvegeket és gyűrűket, önolajzókat, gőz-feszmérőket, aczél, 
sodrony és sörte csőkeféket, Asbest és kender-pakolásokat, vörös 
és sárgaréz-lapokat továbbá >>Maschvitz«-féIe rétegfém, kazánkö-
oldó szer, vízhatlan takaróponyvát, különféle gabonazsákot, leg-
jobb minőségű gépolajat stb. 

Melyeket a l e g j u t á l i y O B a b b áron elárusítok. — Esetleg 
szállítok. 

Magamat a t. közönség szives pártfogásába ajánlva maradtam 
teljes tisztelettel 

B Á R Á N Y I B I « , 
vaskereskedő. 

3 - 1 m 

ft ft "« ft ft :.<V ft ft ft a ^ A f t . f t ft ft. ft ft A ft ft A ft ft ft ft ft ft ft. ft ft ft- 'ft 

0> 
© to »o 
»C I> L^ 

<D 

<X>. toO ft 

•p. N: 
f* J • m' »»«•» 

WÄ « .-53. ^ a p 

iy? ec -sc, 
i' tr® . • <?v 
: ^ r o c © : ?t 

, 1 ^ Í fej- fey ^ 
s k i s I 

. /Si Co ¿5 ( 
w k k V O O O O •M «m 

• 

PUR Pq ^ 

cd 

d ' c ä a M M 
' cu a? ,a> ^ CO o íz ti ^ S , % at Z o -CJ. £3 
o Q ̂  ¿3 

o £ ^ ^ ^ 'St £ Sí 
K* a 

''pi. « 
I bi O tv. o o n». /*V J (<» -'ijr* rt . 

o o o o o GO 00 00 00 04 

S g 2 
ig <1) !0 * « 
op boJi J i 2 .S ^ ^ Ä S o g 
N o . ü 
Ó w 
CJ < O o « «¿j ^ 

ri? -^ -rí <D ny 03 O k . vj 
5 ft A * ft ' ^ 

ft :ft 
o »o 
CO 1> 

ft «> 

T3 
w SS- * ̂  

I i . • m ^ ^ t̂  
Ö kT̂  O O ^ ^ ¡̂i i ' ^ V̂ . O. Cj tC ^ .Ü tó O O 

J f l í P T e m s t é s n e z s z o o a b e l m z a t o k j u t á n y o s á n s z á m í t t a t n a k . 

e I i # t ® m e I. b s » é n t 1 t é » e t # ^ a t v & « © a , 

egyszerű és diszes te-

metéseket, 

figyelembe" ajánlja. 

Minden iemetéshez 
megfelelő diszité- in-«; —-tf í 

i tlíl . J. .̂ n.' "M , | 

4T 

több, mítit 60 drb kü-
lönféle 

- é s 

kpporsó, 

koszorúk és szalla-
gok, 

valamint légmentesen 
zárul t dupla 

üveges érckoporsók. 
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